ИНФИНИТИВ (THE INFINITIVE)

Упражнения

Упр. 1. Переведите предложения на русский язык. 
1. It is so easy to make a mistake. 2. The doctor advised me to have a holiday. 3. She refused to cooperate with us. 4. The tea is too hot to drink. 5. I have no wish to do it. 6. He was the first to apply the new method. 7. I was too busy to answer the letter soon. 8. To understand this rule, you need to consult your teacher. 9. She asked me not to forget to telephone him. 10. He is too young to drive.

Упр. 2. Переведите предложения на английский язык. 
1. Ему нравилось приходить сюда. 2. Он решил уйти. 3. Он согласился помочь. 4. Он отказался участвовать в этом. 5. Он хотел есть. 6. Он хотел купить новый компьютер. 7. Он пообещал (promised) навестить ее. 8. Он посоветовал (advised) им купить новый велосипед. 9. Он надеялся встретить их снова. 

Упр. 3. Переведите на русский язык предложения с инфинитивом в функции определения. 
1. I have no books to read. 2. Is there anybody to help you with your spelling? 3. Don’t forget that she has a baby to take care of.  4. Have you got anything that to say on this subject? 5. There was nothing to do. 6. I have only a few minutes to explain it to you.  7. I have an exam to take soon.

Упр. 4. Переведите на русский язык предложения с инфинитивом в функции обстоятельства. 
1. To become a good specialist, you must study well. 2. To share his professional experience with foreign colleagues, you should speak English. 3. You should work hard to become successful. 4. You have to take piano classes every day to be really good at playing this instrument. 5. To become strong and brave you have to attend classes of physical culture.

Упр. 5. Зачитайте вслух предложения из предыдущего упражнения (упражнения № 4). Добавьте перед инфинитивом союз in order to ‘чтобы’.
Образец: I swim every day to be fit. = I swim every day in order to be fit (обратите внимание, что эти предложения идентичны по смыслу и оба являются грамматически корректными).

Упр. 6. Переведите предложения, содержание сложное дополнение, на русский язык.
Памятка.
Сложное дополнение состоит из сочетания:

существительное + инфинитив (Mrs. White to arrive)
или
местоимение (в объектном падеже: me, you, him/her/it, us, you, them) + инфинитив (her to arrive)

Например:
We expect Mrs. White to arrive today ‘Мы ожидаем, что миссис Уайт приедет сегодня’.
We expect her to arrive today. ‘Мы ожидаем, что она приедет сегодня’.
В обороте Complex Object существительное или местоимение обозначают лицо или предмет, которое совершает действие или подвергается действию. Действие обозначается инфинитивом. Такое сочетание переводится на русский язык дополнительным придаточным предложением и вводится союзами что, чтобы, как и т. п. Например:
The teacher wanted the students to discuss this article ‘Преподаватель хотел, чтобы студенты обсудили эту статью’ или ‘Преподаватель хотел, чтобы эта статья была обсуждена студентами’. 
Как видно, сложное дополнение всегда стоит после глагола-сказуемого. Причем в качестве сказуемого, способного присоединять сложное дополнение, может выступать не любой глагол, а лишь некоторые из них: want, think, expect и их синонимы, see, hear, feel и их синонимы, а также let ‘позволять, давать’ и make ‘заставлять’.

1. I understood you to say that you had received no letter from your brother since he left Britain. 2. I like you to say such things. 3. Don’t forget the umbrella, I don’t want you to catch cold. 3. We knew him to be very intelligent. 4. Tell him to see us tomorrow evening, will you? 5. After dinner he begged me to accompany him home. 6. By the way, did he ask you to sign any papers last week? 7. His visit agitated the patient so much that the doctor advised her not to come again.  

Упр. 6. Вставьте частицу to там, где необходимо. Переведите предложения на русский язык.
Памятка.
В некоторых случаях в обороте «сложное дополнение» частица to перед инфинитивом опускается. Это происходит после глаголов чувственного восприятия: see ‘видеть’, hear ‘слышать’, feel ‘чувствовать’, watch ‘смотреть’, observe ‘наблюдать’ и некоторых их синонимов, а также после глаголов let ‘позволять, давать’ и make ‘заставлять’. 

1. This is the place from which I saw Bill … arrive at the store. 2. I tried to induce him … see a dentist. 3. Father wanted to get him … see a lawyer. 4. He asked her … forget about the letter. 5. I told her … bring in the coffee. 6. Women always want you … write to them romantic words. 7. I’d love you … see my little son. 8. You can’t make him … say what you want him … say. 9. She begged me to let her … know when Father would be back. 10. I had expected him … be surprised. 11. Don’t let it … bother you. 12. She watched me … open the door.

Упр. 7. Переведите пары предложений.

	Инфинитив в функции дополнения.
	Инфинитив в составе сложного дополнения.

	1. Я хочу прийти.
	1. Я хочу, чтобы ты пришел.

	2. Я надеюсь сдать этот тест.
	2. Я надеюсь, что ты сдашь этот тест.

	3. Мне не нравится опаздывать.
	3. Мне не нравится, когда ты опаздываешь.

	4. Я ненавижу обманывать.
	4. Я ненавижу, когда ты врешь. 

	5. Я бы хотел попробовать это блюдо (this dish).
	5. Я бы хотел, чтобы ты попробовал это блюдо.




Упр. 8. Трансформируйте предложения, употребите the Complex Object (по образцу). 
Образец.          We didn’t expect that you would do so much. = 
                         We didn’t expect you to do so much.
1. He expected that her sister would bring her the book. 2. I know that your sister is an excellent mathematician. 3. People believe that the third millennium will bring peace on the world. 4. I expect that he will understand my problems and help me to solve them. 5. I hate when you forget about your obligations. 



